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Äàííàÿ èíñòðóêöèèÿ ïî óñòàíîâêå è ýêñïëóàòàöèè 
ïðåäíàçíà÷åíà äëÿ âëàäåëüöà ñàóíû ëèáî 
îòâåòñòâåííîãî çà íåå ëèöà, à òàêæå äëÿ ýëåêòðèêà, 
îñóùåñòâëÿþùåãî ïîäêëþ÷åíèå êàìåíêè. Ïîñëå 
çàâåðøåíèÿ óñòàíîâêè ýòà èíñòðóêöèÿ äîëæíà 
áûòü ïåðåäàíà âëàäåëüöó ñàóíû èëè ëèöó, 
îòâåòñòâåííîìó çà åå ýêñïëóàòàöèþ. Òùàòåëüíî 
èçó÷èòå èíñòðóêöèþ ïî ýêñïëóàòàöèè ïåðåä òåì, 
êàê ïîëüçîâàòüñÿ êàìåíêîé.

Êàìåíêà ðàçðàáîòàíà äëÿ íàãðåâà ïàðèëêè ñàóíû 
äî íåîáõîäèìîé äëÿ ïàðåíèÿ òåìïåðàòóðû. Åå 
çàïðåùàåòñÿ èñïîëüçîâàòü â ëþáûõ äðóãèõ 
öåëÿõ.

Áëàãîäàðèì Âàñ çà âûáîð íàøåé êàìåíêè!

Ãàðàíòèÿ:
Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê è ïóëüòîâ 
óïðàâëåíèÿ, èñïîëüçóåìûõ â äîìàøíèõ 
(áûòîâûõ) ñàóíàõ - 12 ìåñÿöåâ.
Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê è ïóëüòîâ 
óïðàâëåíèÿ, èñïîëüçóåìûõ â îáùåñòâåííûõ 
(êîììåð÷åñêèõ) ñàóíàõ - 3 ìåñÿöà.
Ãàðàíòèÿ íå ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ íà 
íåèñïðàâíîñòè, âûçâàííûå íàðóøåíèåì 
èíñòðóêöèè ïî óñòàíîâêå è ýêñïëóàòàöèè.
Ãàðàíòèÿ íå ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ íà 
íåèñïðàâíîñòè, âûçâàííûå èñïîëüçîâàíèåì 
êàìíåé, íå îòâå÷àþùèõ ðåêîìåíäàöèÿì 
èçãîòîâèòåëÿ êàìåíêè.
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•

Käesolev paigaldus- ja kasutusjuhend on mõeldud 
sauna omanikule või hooldajale, samuti kerise 
paigaldamise eest vastutavale elektrikule. Peale 
kerise paigaldamist tuleb juhend üle anda omanikule 
või hooldajale. Enne kasutamist tutvuge hoolikalt 
kasutusjuhistega.

Keris on mõeldud saunade soojendamiseks 
leilitemperatuurini. Kasutamine muuks otstarbeks 
on keelatud.

Õnnitleme Teid hea kerise valimise puhul!

Garantii:
Keriste ja juhtseadmestiku garantiiaeg 
kasutamisel peresaunas on kaks (2) aastat. 
Keriste ja juhtseadmestiku garantiiaeg 
kasutamisel ühistusaunas üks (1) aasta. 
Garantii ei kata rikkeid, mille põhjuseks 
on paigaldus-, kasutus- või hooldusjuhiste 
mittejärgimine.
Garantii ei kata rikkeid, mis on põhjustatud 
tehase poolt mittesoovitavate kivide 
kasutamisest.

•
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Çàáóäüòå âñå âàøè ïðîáëåìû è ðàññëàáüòåñü!
Ê õîðîøèì ìàíåðàì ïàðåíèÿ îòíîñèòñÿ âíèìàíèå 
ê äðóãèì ïàðÿùèìñÿ: íå ìåøàéòå äðóãèì ñëèøêîì 
ãðîìêîãîëîñûì ïîâåäåíèåì.
Íå ñãîíÿéòå äðóãèõ ñ ïîëêîâ ñëèøêîì ãîðÿ÷èì ïàðîì.
Ïðè ñëèøêîì ñèëüíîì íàãðåâàíèè êîæè ïåðåäîõíèòå 
â ïðåäáàííèêå. Åñëè âû õîðîøî ñåáÿ ÷óâñòâóåòå, òî 
ìîæåòå ïðè âîçìîæíîñòè íàñëàäèòüñÿ ïëàâàíèåì.
Â çàâåðøåíèå âûìîéòåñü.
Îòäîõíèòå, ðàññëàáüòåñü è îäåíüòåñü. Äëÿ 
âûðàâíèâàíèÿ áàëàíñà æèäêîñòè âûïåéòå 
îñâåæàþùèé íàïèòîê.

1.6. Ìåðû ïðåäîñòîðîæíîñòè
Ñëèøêîì äîëãîå ïðåáûâàíèå â ãîðÿ÷åé 
ñàóíå âûçûâàåò ïîâûøåíèå òåìïåðàòóðû 
òåëà, ÷òî ìîæåò îêàçàòüñÿ îïàñíûì.
Áóäüòå îñòîðîæíû ñ ãîðÿ÷èìè êàìíÿìè 
è ìåòàëëè÷åñêèìè ÷àñòÿìè êàìåíêè. Îíè 
ìîãóò âûçâàòü îæîãè êîæè.
íå ïîäïóñêàéòå äåòåé ê êàìåíêå.
Â ñàóíå íåëüçÿ îñòàâëÿòü áåç ïðèñìîòðà 
äåòåé, èíâàëèäîâ è ñëàáûõ çäîðîâüåì.
Ñâÿçàííûå ñî çäîðîâüåì îãðàíè÷åíèÿ 
íåîáõîäèìî âûÿñíèòü ñ âðà÷îì.
Î ïàðåíèè ìàëåíüêèõ äåòåé íåîáõîäèìî 
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñÿ ó ïåäèàòîðà.ó ïåäèàòîðà..
Ïåðåäâèãàéòåñü â ñàóíå ñ îñòîðîæíîñòüþ, 
òàê êàê ïîë è ïîëêè ìîãóò áûòü ñêîëüçêèìè.
íå ïàðüòåñü ïîä âëèÿíèåì àëêîãîëÿ, 
ëåêàðñòâ, íàðêîòèêîâ è ò. ï.
íå ñïèòå â íàãðåòîé ñàóíå.
Ìîðñêîé è âëàæíûé êëèìàò ìîæåò âûçâàòü 
êîððîçèþ ìåòàëëè÷åñêèõ ïîâåðõíîñòåé 
êàìåíêè.
íå èñïîëüçóéòå ïàðèëüíþ â êà÷åñòâå ñóøèëêè 
äëÿ îäåæäû âî èçáåæàíèå âîçíèêíîâåíèÿ 
ïîæàðà. Ýëåêòðîïðèáîðû ìîãóò ñëîìàòüñÿ 
âñëåäñòâèå èçëèøíåé âëàæíîñòè.

1.7. Âîçìîæíûå íåèñïðàâíîñòè
Âíèìàíèå! Îáñëóæèâàíèå îáîðóäîâàíèÿ Îáñëóæèâàíèå îáîðóäîâàíèÿ 
äîëæíî îñóùåñòâëÿòüñÿ êâàëèôèöèðîâàííûì 
òåõíè÷åñêèì ïåðñîíàëîì.

Êàìåíêà íå íàãðåâàåòñÿ.
Ïðîâåðüòå èñïðàâíîñòü ïðåäîõðàíèòåëåé ïå÷è.
Ïðîâåðüòå èñïðàâíîñòü ïîäêëþ÷åíèÿ êàáåëÿ 
ïèòàíèÿ ( 3.3.).
Ïåðåâåäèòå òàéìåð â ïîëîæåíèå «Âêëþ÷åíî» ( 1.3.1.).
Ïåðåêëþ÷èòå òåðìîñòàò íà áîëåå âûñîêóþ 
òåìïåðàòóðó ( 1.3.4.).
Óáåäèòåñü, ÷òî íå ñðàáîòàëî óñòðîéñòâî çàùèòû 
îò ïåðåãðåâà. Òàéìåð âêëþ÷åí, íî êàìåíêà íå 
íàãðåâàåòñÿ. ( 3.5.)

Ìåäëåííî íàãðåâàåòñÿ ïîìåùåíèå ñàóíû. Ïðè 
ïëåñêàíèè íà êàìíè âîäà îñòóæàåò èõ ñëèøêîì 
áûñòðî.

Ïðîâåðüòå èñïðàâíîñòü ïðåäîõðàíèòåëåé ïå÷è.
Óáåäèòåñü, ÷òî ïðè âêëþ÷åíèè íàêàëÿþòñÿ âñå 
íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû.
Ïåðåêëþ÷èòå òåðìîñòàò íà áîëåå âûñîêóþ 
òåìïåðàòóðó ( 1.3.4.).
Óáåäèòåñü, ÷òî ïå÷ü îáëàäàåò äîñòàòî÷íîé 
ìîùíîñòüþ ( 2.3.).
Ïðîâåðüòå êàìíè êàìåíêè ( 1.1.). Ñëèøêîì ïëîòíàÿ 
óêëàäêà êàìíåé, óñàäêà è íåïîäõîäÿùèé òèï 
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Vastavalt väljakujunenud saunareeglitele ei tohi 
häirida teisi valjuhäälse jutuga.
Ärge tõrjuge teisi saunast välja ülemäärase 
leiliviskamisega.
Jahutage oma ihu vajadust mööda. 
Kui olete hea tervise juures, võite minna sau-
nast väljudes ujuma, kui läheduses on veekogu 
või bassein.
Peske end peale saunaskäimist põhjalikult. 
Puhake enne riietumist ning laske pulsil norma-
liseeruda. Jooge vett või karastusjooke oma 
vedelikutasakaalu taastamiseks.

1.6. Hoiatused
Pikka aega leiliruumis viibimine tõstab keha 
temperatuuri, mis võib olla ohtlik.
Hoidke eemale kuumast kerisest. Kivid ja kerise 
välispind võivad teid põletada.
Hoidke lapsed kerisest eemal.
Ärge lubage lastel, vaeguritel või haigetel oma-
päi saunas käia.
Konsulteerige arstiga meditsiiniliste vastunäi-
dustuste osas saunaskäimisele.
Konsulteerige oma kohaliku lastearstiga laste 
saunaviimise osas.
Olge leiliruumis liikudes ettevaatlik, sest lava ja 
põrand võivad olla libedad.
Ärge kunagi minge sauna alkoholi, kangete 
ravimite või narkootikumid mõju all.
Ärge magage kunagi kuumas saunas.
Mereõhk ja niiske kliima võib kerise metallpin-
nad rooste ajada.
Ärge riputage riideid leiliruumi kuivama, see 
võib põhjustada tuleohtu. Ülemäärane niiskus 
võib samuti kahjustada elektriseadmeid.

1.7. Probleemide lahendamine
Tähelepanu! Kogu hooldus tuleb lasta läbi viia 
asjatundlikul hoolduspersonalil.

Keris ei soojenda.
Veenduge, et kerise kaitsmed oleks heas 
töökorras.
Veenduge, et ühenduskaabel oleks ühendatud  
( 3.3.).
Pöörake taimeri lüliti sektsiooni “sees“  
( 1.3.1.).
Pöörake termostaat kõrgemale seadistusele  
( 1.3.4.).
Veenduge, et ülekuumenemiskaitse ei oleks 
rakendunud. Taimer töötab, kuid keris ei 
soojenda. ( 3.5.)

Saunaruum soojeneb aeglaselt. Saunakividele 
visatud vesi jahutab need kiiresti maha.

Veenduge, et kerise kaitsmed oleks heas 
töökorras.
Veenduge, et kerise töötamisel hõõguks kõik 
kütteelemendid.
Pöörake termostaat kõrgemale seadistusele  
( 1.3.4.).
Veenduge, et kerise võimsus oleks piisav  
( 2.3.).
Kontrollige saunakive ( 1.1.). Liiga tihedalt lao-

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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êàìíåé ìîãóò ïðåïÿòñòâîâàòü äâèæåíèþ âîçäóõà â 
ïå÷è, â ðåçóëüòàòå ÷åãî ñíèæàåòñÿ íàãðåâàòåëüíûé 
ýôôåêò.
Ïðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü îðãàíèçàöèè âåíòèëÿöèè â 
ñàóíå ( 2.2.).

Ïîìåùåíèå ñàóíû íàãðåâàåòñÿ áûñòðî, íî 
êàìíè îñòàþòñÿ íåäîñòàòî÷íî ãîðÿ÷èìè. Ïðè 
ïëåñêàíèè âîäà ñòåêàåò ïî êàìíÿì.

Ïåðåêëþ÷èòå òåðìîñòàò íà áîëåå íèçêóþ 
òåìïåðàòóðó ( 1.3.4.).
Óáåäèòåñü, ÷òî ìîùíîñòü êàìåíêè íå ñëèøêîì 
âûñîêà ( 2.3.).
Ïðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü îðãàíèçàöèè âåíòèëÿöèè â 
ñàóíå ( 2.2.).

Îáøèâêà ñàóíû è äðóãèå ïðåäìåòû, óñòàíîâëåííûå 
ðÿäîì ñ êàìåíêîé, áûñòðî òåìíåþò.

Ïðîâåðüòå ñîîòâåòñòâèå ðàññòîÿíèÿ äî ïðåäìåòîâ 
òðåáîâàíèÿì áåçîïàñíîñòè ( 3.1.).
Ïðîâåðüòå êàìíè êàìåíêè ( 1.1.). Ñëèøêîì ïëîòíàÿ 
óêëàäêà êàìíåé, óñàäêà è íåïîäõîäÿùèé òèï 
êàìíåé ìîãóò ïðåïÿòñòâîâàòü äâèæåíèþ âîçäóõà 
â ïå÷è, â ðåçóëüòàòå ÷åãî îêðóæàþùèå ïðåäìåòû 
ìîãóò ïåðåãðåâàòüñÿ.
Óáåäèòåñü â òîì, ÷òî èç-ïîä êàìíåé íå âèäíîèç-ïîä êàìíåé íå âèäíî êàìíåé íå âèäíî 
íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ. Åñëè íàãðåâàòåëüíûå 
ýëåìåíòû âèäíû, èçìåíèòå ïîðÿäîê óêëàäêè êàìíåé 
òàê, ÷òîáû îíè áûëè ïîëíîñòüþ ñêðûòû ( 1.1.).
Ñì. òàêæå ðàçäåë 2.1.1.

Îò êàìåíêè ïàõíåò.
Ñì. ðàçäåë 1.2.
Ïðè íàãðåâàíèè çàïàõè, ïðèñóòñòâóþùèå â âîçäóõå, 
ìîãóò óñèëèâàòüñÿ, äàæå åñëè èõ èñòî÷íèêîì íå 
ÿâëÿåòñÿ ñàìà ñàóíà èëè êàìåíêà. Ïðèìåðû: êðàñêà, 
êëåé, ìàñëî, âûñûõàþùèå ìàòåðèàëû.

Êàìåíêà ïðèçâîäèò øóì.
M: òàéìåð - ýòî ìåõàíè÷åñêîå óñòðîéñòâî, êîòîðîå 
òèêàåò (èçäàåò ùåë÷êè) ïðè íîðìàëüíîé ðàáîòå. 
Åñëè òèêàíüå ñëûøíî äàæå ïðè âûêëþ÷åííîé 
êàìåíêå, ïðîâåðüòå ïðîâîäêó òàéìåðà.
Âíåçàïíûå ãðîìêèå çâóêè íàèáîëåå âåðîÿòíî 
âûçâàíû ðàçðóøàþùèìèñÿ ïðè íàãðåâå êàìíÿìè. 
Òåïëîâîå ðàñøèðåíèå äåòàëåé êàìåíêè ïðè åå 
íàãðåâå òàêæå ìîæåò áûòü ïðè÷èíîé øóìà.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

tud kivid, kivide aja jooksul kohalevajumine või 
vale kivitüüp võivad häirida õhuvoolu läbi kerise 
ning seetõttu vähendada soojenduse tõhusust.
Veenduge saunaruumi ventilatsiooni õiges 
korralduses ( 2.2.).

Saunaruum soojeneb kiiresti, kuid kivide 
temperatuur jääb ebapiisavaks. Kividele visatud 
vesi voolab maha.

Pöörake termostaat madalamale seadistusele  
( 1.3.4.).
Veenduge, et kerise võimsus ei oleks liida suur 
( 2.3.).
Veenduge saunaruumi ventilatsiooni õiges 
korralduses ( 2.2.).

Paneel või muu materjal kerise läheduses 
musteneb kiiresti.

Veenduge ohutuskauguste nõuetest 
kinnipidamises ( 3.1.).
Kontrollige saunakive ( 1.1.). Liiga tihedalt 
laotud kivid, kivide aja jooksul kohalevajumine 
või vale kivitüüp võivad häirida õhuvoolu läbi 
kerise ning põhjustada ümbritsevate materjalide 
ülekuumenemist.
Veenduge, et kivide tagant ei oleks näha 
kütteelemente. Kui kütteelemente on näha, 
tõstke kivid ümber nii, et kütteelemendid oleks 
täielikult kaetud ( 1.1.).
Vt ka lõiku 2.1.1.

Kerisest tuleb lõhna.
Vt lõik 1.2.
Kuum keris võib võimendada õhuga segunenud 
lõhnasid, mida siiski ei põhjusta saun ega keris. 
Näited: värv, liim, õli, maitseained.

Kerisest kostab helisid.
M: Taimer on mehaaniline seade ning see teeb 
tavapärasel töötamisel tiksuvat heli. Kui taimer 
tiksub ka välja lülitatud kerisel. kontrollige 
taimeri juhtmestikku.
Juhuslike paukude põhjuseks on tõenäoliselt 
kivide pragunemine kuumuse tõttu.
Kerise osade soojuspaisumine võib põhjustada 
kerise soojenemisel helisid.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

1.8. Ãàðàíòèÿ, ñðîê ñëóæáû

1.8.1. Ãàðàíòèÿ
Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê è óïðàâëÿþùåãî îáîðóäîâàíèÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè â ñåìåéíûõ ñàóíàõ ñîñòàâëÿåò 1 
(îäèí) ãîä. Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê è óïðàâëÿþùåãî îáîðóäîâàíèÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè â îáùåñòâåííûõ ñàóíàõ 
ñîñòàâëÿåò 3 (òðè) ìåñÿöà.

Â òå÷åíèè ñðîêà ãàðàíòèè ïðîèçâîäèòåëü îáÿçóåòñÿ èñïðàâëÿòü íåèñïðàâíîñòè, ñâÿçàííûå ñ äåôåêòîì ïðîèçâîäñòâà 
ïðîäóêöèè èëè èñïîëüçóåìûõ êîìïîíåíòîâ è ìàòåðèàëîâ, ïðè óñëîâèè, ÷òî ïðîäóêò èñïîëüçîâàëñÿ ïî íàçíà÷åíèþ â 
ñîîòâåòñòâèè ñ äàííîé èíñòðóêöèåé. Ãàðàíòèéíîå îáñëóæèâàíèå îñóùåñòâëÿåòñÿ ÷åðåç Âàøåãî äèëåðà êàìåíîê Õàðâèà.

1.8.2. Ñðîê ñëóæáû
Ñðîê ñëóæáû êàìåíîê òèïà M/M-E – 10 ëåò. Èçãîòîâèòåëü îáÿçóåòñÿ ïðîèçâîäèòü çàïàñíûå ÷àñòè ê êàìåíêå â òå÷åíèè 
ñðîêà ñëóæáû. Çàïàñíûå ÷àñòè âû ìîæåòå ïðèîáðåñòè ÷åðåç Âàøåãî äèëåðà êàìåíîê Õàðâèà. Ïðè èíòåíñèâíîì 
èñïîëüçîâàíèè êàìåíêè íåêîòîðûå êîìïîíåíòû (íàïð. íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû) ìîãóò âûéòè èç ñòðîÿ ðàíüøå, ÷åì 
äðóãèå êîìïîíåíòû êàìåíêè. Åñëè ýòè êîìïîíåíòû âûøëè èç ñòðîÿ â òå÷åíèè ãàðàíòèéíîãî ñðîêà, ñì. “Ãàðàíòèÿ”.
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3.3.1. Elektrikerise isolatsioonitakistus
Elektripaigaldise lõplikul kontrollimisel võib kerise 
isolatsioonitakistuse mõõtmisel avastada “lekke”. 
Selle põhuseks on, et kütteelementide isolatsiooni-
materjal on imanud endasse õhust niiskust (säili-
tamine, transport). Pärast kerise paari kasutust see 
niiskus kaob.

Ära lülita kerist vooluvõrku läbi lekkevoolukaitse!

3.4. Juhtimiskeskuse ja anduri paigaldamine 
(M-E)
Koos juhtimiskeskusega saate täpsemad juhised 
selle kohta, kuidas keskus seina kinnitada. Tempe-
ratuuriandur paigaldatakse leiliruumi seinale kerise 
kohale kerise laiusmõõtme keskteljele 100 mm laest 
allapoole. Joonis 6.

Ärge paigaldage õhu juurdevoolu nii, et õhuvool 
jahutaks temperatuuriandurit. Joonis 5.

3.5. Ülekuumenemise kaitse tagastamine
Kui saunaruumi temperatuur muutub ohtlikult kõr-
geks, katkestab ülekuumenemiskaitse püsivalt kerise 
toite. Ülekuumenemiskaitse saab lähtestada pärast 
kerise jahtumist. 

M
Lähtestusnupp asub kerise ühenduskarbis (joonis 
11). Lähtestusnuppu peaks kasutama ainult kvali-
fitseeritud elektrik.

Enne lähtestusnupule vajutamist selgitada välja 
lülitumise põhjus:

Kas kivid kivipesas on murenenud ja tihenenud?
Kas keris on olnud kaua sees ja kasutamata?
Kas termostaadi andur on paigast liikunud või 
katki?
Kas keris on saanud kõva löögi (näit. 
transportimisel)?

Voolukarbi põhjast lõdvestatakse juhtimissead-
metega otsa kinnituskruvi selliselt, et keerme-
osa tuleks u. 10–12 mm välja.
Otsadetail tõmmatakse karbist ettevaatlikult 
välja. Eemaldatakse termostaadi seaderatas ja 
termostaadi korpus vabastatakse klambritest 
(4 lukustusnokka), surudes samas ettevaatli-
kult seadevõllile. Termostaadi korpus siirdub 
u. 40 mm tahapoole ning selle esipinnal tuleb 
nähtavale piiraja lähtestusnupp.
Piiraja tagastatakse vajutusega tööasendisse 

•

•

•

•

1.

2.

3.

òîêà íàïðÿæåíèåì 230 Â. Ñì. ðèñ. 14. Ìîäåëü ìîùíîñòüþ 8,0 è 9,0 êÂò íå ìîãóò áûòü ïîäêëþ÷åíû â 1-ôàçíóþ ñåòü, 
òàê êàê ïðè äàííîé ìîùíîñòè êàìåíêè ñèëà òîêà âîçðàñòàåò äî ñëûøêîì âûñîêîãî çíà÷åíèÿ (áîëüøå ÷åì 35 À). Ìîäåëè 
äëÿ îñòàëüíûõ ðåãèîíîâ ìîãóò áûòü ïîäêëþ÷åíû òîëêî â 3-ôàçíóþ ñåòü.

Ìîäåëè äëÿ ðîññèéñêîãî ðûíêà ìîùíîñòüþ 4,5 è 6,0 êÂò ïîäêëþ÷åííûå â 1-ôàçíóþ ñåòü óïðàâëÿþòñÿ ñ ïîìîùþ 
ïóëüòà Ñ150, òàê êàê ïóëüò óïðàâëåíèÿ Ñ90 íå èìååò ïîäõîäÿùåãî êëåììíèêà äëÿ ñîåäèíèòåëíûõ êàáåëåé. Åñëè ìîäåëè 
äëÿ ðîññèéñêîãî ðûíêà èñïîëçóþò â 3-ôàçíîé ñåòè ïåðåìåííîãî òîêà íàèðÿæåíèåì 400 Â, îíè ìîãóò óïðàâëÿòñÿ òîæå 
ïóëüòîì óïðàâëåíèÿ Ñ90. Ìîäåëè ìîùíîñòüþ 8,0 è 9,0 êÂò ìîãóò âñåãäà áûòü óïðàâëÿåìû ñ ïîìîùþ ïóëüòà Ñ90, 
ïîòîìó ÷òî ýòè ìîäåëè íå ìîãóò áûòü ïîäêëþ÷åíû â 1-ôàçíóþ ñåòü. Ñì. ðèñ. 15.

ÂíÈÌàíÈÅ! Ïðè 1-ôàçíîì ïîäêëþ÷åíèè ïîäà÷ó ýíåðãèè íà ïóëüò óïðàâëåíèÿ ñëåäóåò îñíàñòèòü ìíîãîïîëþñíûììíîãîïîëþñíûì 
ñåòåâûì âûêëþ÷àòåëåì. Ñì. ðèñ. 16.. Ñì. ðèñ. 16.

Öåïü îñâåùåíèÿ ñëåäóåò çàùèòèòü ÓÇÎ ñ íîìèíàëüíûì òîêîì óòå÷êè, íå ïðåâûøàþùèì 30 mA.

3.3.1. Ñîïðîòèâëåíèå èçîëÿöèè ýëåêòðîêàìåíêè
Ïðè ïðîâîäèìîì âî âðåìÿ çàêëþ÷èòåëüíîé ïðîâåðêè 
ýëåêòðîìîíòàæà êàìåíêè èçìåðåíèè ñîïðîòèâëåíèÿ 
èçîëÿöèè ìîæåò áûòü âûÿâëåíà «óòå÷êà», ÷òî ïðîèñõîäèò 
áëàãîäàðÿ âïèòûâàíèþ àòìîñôåðíîé âëàãè â èçîëÿöèîííûé 
ìàòåðèàë íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ (òðàíñïîðòèðîâêà, 
ñêëàäèðîâàíèå). Âëàãà èñïàðèòñÿ â ñðåäíåì ïîñëå äâóõ 
íàãðåâàíèé êàìåíêè.

íå ïîäêëþ÷àéòå ïîäà÷ó ïèòàíèÿ ýëåêòðîêàìåíêè 
÷åðåç óñòðîéñòâà çàùèòíîãî îòêëþ÷åíèÿ.

3.4. Óñòàíîâêà ïóëüòà óïðàâëåíèÿ è äàò÷èêîâ 
(M-E)
Ê ïóëüòó ïðèëîæåíû áîëåå äåòàëüíûå èíñòðóêöèè ïî åãî 
êðåïëåíèþ ê ñòåíå. Äàò÷èê òåìïåðàòóðû óñòàíàâëèâàåòñÿ 
íà ñòåíå ñàóíû íàä êàìåíêîé íà ñðåäíåé ëèíèè øèðèíû 
êàìåíêè íà ðàññòîÿíèè 100 ìì îò ïîòîëêà. Ñì. ðèñ. 6.

Âåíòèëÿöèîííîå îêíî íå äîëæíî îõëàæäàòü 
òåìïåðàòóðíûé äàò÷èê. Ñì. ðèñ. 5.Ñì. ðèñ. 5.

3.5. Ñáðîñ çàùèòû îò ïåðåãðåâà
Åñëè òåìïåðàòóðà â ñàóíå ñòàíîâèòñÿ ñëèøêîì âûñîêîé, 
ïðåäîõðàíèòåëüíîå óñòðîéñòâî îòêëþ÷èò êàìåíêó îò 
ïèòàíèÿ. Ïîñëå îõëàæäåíèÿ ïå÷è óñòðîéñòâî çàùèòû îò 
ïåðåãðåâà ìîæíî ïðèâåñòè â èñõîäíîå ïîëîæåíèå. 

M
Êíîïêà ñáðîñà ðàñïîëîæåíà â ðàñïðåäåëèòåëüíîé 
êîðîáêå êàìåíêè (ðèñ. 11). Ñáðîñ çàùèòû îò 
ïåðåãðåâà ìîæåò âûïîëíÿòü òîëüêî ëèöî, 
èìåþùåå ïðàâî îñóùåñòâëÿòü ïîäêëþ÷åíèå 
ýëåêòðîîáîðóäîâàíèÿ.

Ïåðåä íàæàòèåì êíîïêè ñáðîñà íåîáõîäèìî âûÿñíèòü 
ïðè÷èíó ïåðåãðåâà. Âîçìîæíû ñëåäóþùèå ïðè÷èíû:

êàìíè ðàñêðîøèëèñü è îñûïàëèñü âíóòðè êàìåíêè
êàìåíêà ñëèøêîì äîëãî íàõîäèëàñü âî âêëþ÷åííîì 
ñîñòîÿíèè áåç ïîëüçîâàíèÿ
Äàò÷èê òåðìîñòàòà óñòàíîâëåí íå â òîì ìåñòå èëè 
ñëîìàí?
êàìåíêà ïîäâåðãëàñü ñèëüíîìó óäàðó èëè òðÿñêå.

Êðåïåæíûé øóðóï íà òîðöå ñ ïðèáîðàìè 
óïðàâëåíèÿ îñòîðîæíî âûêðó÷èâàþò èç äíà 
ýëåêòðîêîðîáêè òàêèì îáðàçîì, ÷òî íàðåçíàÿ 
÷àñòü øóðóïà îñòàåòñÿ âèäíà ïðèáëèçèòåëüíî íà 
10–12 ìì. 
Òîðöåâàÿ ÷àñòü îñòîðîæíî âûíèìàåòñÿ èç êîðîáêè. 
Ïåðåêëþ÷àòåëü òåðìîñòàòà ñíèìàåòñÿ è êîðïóñ 
òåðìîñòàòà îñâîáîæäàþò îò äåðæàòåëåé (4 øò. 
áëîêàòîðà), îäíîâðåìåííî îñòîðîæíî íàæèìàÿ 

•

•

•

•

1.

2.
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Ðèñóíîê 15.
Ýëåêòðîìîíòàæ 
êàìåíêè M-E
Joonis 15.
M-E-kerise 
elektriühendused

Ðèñóíîê 18. Ýëåêòðîìîíòàæ ïóëüòà óïðàâëåíèÿ 
Ñ150 è êàìåíêè M-E (ïîäêëþ÷åíèå â 3-
ôàçíîé ñåòè)

Joonis 18. Juhtimiskeskuse C150 ja M-E-kerise 3-
faasilised elektriühendused
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Ðèñóíîê 17. Ýëåêòðîìîíòàæ ïóëüòà óïðàâëåíèÿ 
C90 è êàìåíêè M-E (ïîäêëþ÷åíèå â 3-
ôàçíîé ñåòè)

Joonis 17. Juhtimiskeskuse C90 ja M-E-kerise 3-
faasilised elektriühendused

L1N GRD

Ðèñóíîê 14.
Ýëåêòðîìîíòàæ êàìåíêè 
M-E (ïîäêëþ÷åíèå â 1-(ïîäêëþ÷åíèå â 1-
ôàçíîé ñåòè)
Joonis 14.
M-E-kerise 1-faasilised 
elektriühendused 
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Ðèñóíîê 16. Ýëåêòðîìîíòàæ ïóëüòà 
óïðàâëåíèÿ Ñ150 è êàìåíêè M-E 
(ïîäêëþ÷åíèå â 1-ôàçíîé ñåòè)

Joonis 16. Juhtimiskeskuse C150 ja M-E-kerise 
1-faasilised elektriühendused






